Сучасна німецька мова.
Будь-яка мова знаходиться у стадії свого постійного  розвитку. З масовим приїздом  іноземців у німецькомовні країни, мова зазнала іншомовного впливу ще більше. За умов  різних лінгвістичних та соціальних факторів, глобалізації суспільства та уніфікації спілкування у німецькій мові в теперішній час відбуваються різні зміни, тобто є наявним факт запозичення великої кількості чужомовних слів, більшість з яких англіцизми, хоча є також запозичення і з інших мов. Розвиток мови нерозривно пов’язаний зі змінами у сучасному суспільстві, мова завжди пристосовується до потреб суспільства. Глобалізація суспільства формує сьогоденну сучасну мову, а з нею і її граматичні та лексичні структури. Змінюються значення слів, деякі слова вимирають, нові приходять у склад мови. Склад основних граматичних форм мови змінюється поступово . Але в наш час на відміну від минулого розмовна мова здійснює зростаючий вплив на літературну мову що до вибору слів, словоутворення, синтаксичного оформлення речення. Це в першу чергу пояснюється з соціологічної сторони, саме розвитком сучасного суспільства, соціальним змішенням, поширенням та читанням популярної літератури.
Зрештою, світ пізнається у порівнянні, і рівень важкості німецької мови теж пізнається у порівнянні з іншими мовами, мовами носіїв інших мов. Багато аспектів у вивченні будь-якої мови зводяться до вихідних даних учня. Не в останню чергу саме рідна мова людини визначає, є німецька важкою чи ні. Німецька вважається однією з найпоширеніших мов у Європі. Сьогодні її офіційний статус закріплений одразу у кількох країнах, популярних у іноземців. Це Німеччина, Австрія, Люксембург, Ліхтенштейн, Швейцарія  і Бельгія, відвідування яких дозволить знавцю німецької з легкістю порозумітися з місцевими мешканцями і вирішувати питання, що виникають. Крім того, ви легко порозумієтеся з громадянами при відвідуванні окремих регіонів Франції, північної Італії, Нідерландів, Данії, Румунії, Польщі та Чеської республіки.
Німеччина – один із визнаних лідерів із друкування хороших книг у світі. Художні новинки, відкриття у сфері науки, культури та бізнесу, цікаві дослідження вчених зі світовим ім’ям вивчення німецької дозволить першим отримувати доступ до свіжих видань та читати їх в оригіналі, доки інші чекають на якісний переклад. А ще німецька є основною мовою тисяч тематичних сайтів у мережі інтернет, унікальний зміст яких може бути для вас дуже цікавим та корисним. 
Людське суспільство розвивається безперервно, разом з ним розвивається також мова та її словниковий склад. Потреби мови у нових словах та назвах можна задовольнити різними способами. І для цього не має відразу необхідності у створенні нового слова. Вже існуюче слово може змінювати або розширювати своє значення.
[bookmark: _GoBack]Загальновідомо, що поповнення лексики – історично неминучий процес, необхідний для того, щоб на кожному етапі свого розвитку мова відповідала потребам суспільства в спадкуванні, у закріпленні результатів знання дійсності, розвитку i збагачення культури народу, у тому числі внаслідок економічних, політичних, культурних та мовних контактів з іншими народами. Лексика – єдина область мовних явищ, де сам зміст культури   відображається більш чи менш посередньо. Ось тому тут скоріше всього   може виявитись результат соціально-економічної мутацїї. На цей час у сучасній німецькій мові спостерігається підйом процесу запозичення i активізація англійської лексики у сфері економіки у зв’язку з високим розвитком американського бізнесу. Запозичення – один зі шляхів збагачення лексики кожної мови. Нові, ще не зафіксовані словниками слова одержали широке розповсюдження під впливом певних соціально-економічних відносин. Численний потік запозичень не слід розцінювати як негативне явище в сучасній німецькій мові перш за все тому, що вони свідчать про відкритість лексичної системи, про їх життєздатність. Мова на подальших етапах еволюції має надлишок елементів, запозичених лексичних одиниць, які змогли адаптуватися в системі, включитися в системні відношення в мові, збагатити сучасну німецьку мову. Іноземне слово має деяку перевагу – це точність. Іноземне слово, запозичене для визначення будь-якого одного конкретного предмета або поняття, означає його, не збуджуючи побічних уявлень i асоціацій. Часто запозичення слів отримує більш точне i певне значення, ніж у мові, з якої запозичене. Ця якість запозичення давно i продуктивно використовується в термінології. Запозичення лексики американського бізнесу міцно утвердилось i є найяскравішою рисою розвитку сучасної німецької мови.

